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REGULY ANTAL ÉLETE.
Az ifjúság számára írta Jancsó Benedek. 11

VI.
1841 június 11-én érkezett Reguly Szent

pétervárra. Legelőször is a finn eredetű Sjögrént 
kereste fel, ki mint az orosz akadémia tagja, a 
finn népek nyelvének és irodalmának tanúlmá- 
nyozásával foglalkozott s ezen a téren elsőrendű 
tekintély volt. Sjögrén nemcsak előzékenyen 
fogadta, de segédkezet is nyújtott, hogy meg- 
ismerkedhessék az orosz tudós világ kitűnő
ségeivel. De nemcsak tudós körökben forgott, 
hanem csakhamar ismerős lett az orosz előkelő
ségek köreiben is.

Arm felt gróf, kihez ajánlólevele volt, bemutatta 
Wrangéi admirálisnak, ki ez idő szerint az 
Orosz-Amerika kormányzója volt, de nevét 
Európaszerte szibériai htjával tette ismeretessé.
Egy alkalommal Koppén, fiatal orosz tudós, ki 
Adelungnak volt a veje, azt mondotta: rándúl- 
janak ki Petro-Pavloszkba apósához, kitől Pallas- 
nak és Backmeisternek összes kéziratait meg
kaphatja.

Reguly tervéhez tartozott a vogul föld és nép 
megismerése s ehhez legalkalmasabb előtanul
mányul éppen Pallas iratai szolgálhattak, ki 
1771—1774-ben e vidékeket beutazta. Petro- 
Pavloszkban még Pallas iratainál is kedvesebb 
meglepetés várt reá. Mikor Koppén bemutatta a 
társaság tagjainak, azok egyike magyarul üdvö- nap óta Regulynak igazán otthona lett, hol nem
zölte. Az idős férfiú, ki öt magyarúl üdvözölte, csak előkelő ismeretségek kötésére talált alkal-
Balugyánszky kormánytanácsos volt, ki ifjú mat, hanem nehéz napjaiban vigasztalást és tá
borában Magyarországból vándorolt ki Orosz- mogatást is. 
országba s ott csakhamar kiváló állást vívott ki 
magának az igazságszolgáltatás terén. Balu- magyar Akadémia 200 frt.-nyi segedelme és 
gyánszky meghívta pétervári házához, mely e megbízása is megérkezett. Az összeg csekély

OROSZ NŐI VISELET.

Alig volt egy pár hétig Pétcrvárott, mikor a
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aggessassea;
üti a mértéket. Csokonai-ünnep. Ezt a színmü
vet adták elő a debreceni főiskola tanulói, csakhogy a

menyekre terjeszkedhetünk ki.

tassák. A vidék érdekében meg kellett tudni, 
vájjon csakugyan nem tűzhányó tölcsér-e, nem 
fenyegeti-e kitörése Északi-Carolina nyugati ke
rületeit? Kísérletet kellett tehát tenni megköze
lítésére és az észlelt sajátságos tünemények

(Folyt, köv.)földerítésére.

FEJTÖRŐ. Ne vegyetek mást, mint

Nemzeti rajzeszközt.Számtani kérdés:
éppEgy fiú elmondja az atyjának, hogy ő 

14 éves ; hát édes apa mennyi idős? — kérdi a fiú. 
Az apa erre eképp felelt: Rátádnál annyival idősebb 
vagyok, mint amennyivel fiatalabb öregatyádnál s 
mindhárman együttvéve 117 évesek. Hány éves va
gyok tehát? ‘ (Stefán Gyula,)

ma

Kapható minden papír- és könyv
kereskedésben. 109M

Ló-takarók
teljes nagyságban csak 95 krajcár.

irodalomtörténeti kérdés :

Az ötös jambust melyik német költő tette a dráma
(fíárczy Jenő.)formájává ? Mi a darab címe ?

Képrejtvény : Minden lótulajdonosnak nélkülözhetetlenek 
a mi vízmentes strapa- lótaka
róink, melyek teljes nagyságúak és kü
lönös vastag, meleg brünni gyapotból 
nak készítve, tehát a lovakat mindennemű 
meghűléstől óvják és mindig egészségben 
tartják. A mi strapa-lótakarólnk 
minden kívánt színben kaphatók és tö- 
megárusltás végett alábbi rendkí

vül olcsó áron adatnak el:
1 db lótakaró, teljes nagyságban csak 95 krajcár

csak Irt 1.85 
csak írt 3.00

Wien, I., Fleisch
markt 18—417.
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Kertész Henrik,
Megfejtési batáridő 1905 június 11.

X számban közölt fejtörő kérdések megfejtése:
Történelmi kérdés: 1674-ben. — Számtani kérdés: 

Az a szám: 36. — Képrejtvény : Fény és mesterkélt 
öröm még korántsem megelégedés.

Helyesen fejtették meg : Nord Frigyes, Ferderber 
Artúr, Weiez Ernő, Horvát László, Német Miksa, Páll 
György, Schletter Ödön, ifj. Várady B. Miklós, György 
Pál, Messer Lajos, Kalisch fivérek, Birman Adolf, 
Simkó Oszkár, Mattanovich Csaba, Kalenda Loránd, 
Török István.

A kitűzött könyvjutalmat (Gaal Mózes: Virág 
Palkó) Messer Lajos gimn. IV. o. t., pancsovai elő
fizetőnk nyerte meg.

1 ICervantes és Andersen
ünnepségek alkalmából szi
ves ügyeimébe ajánljuk a 
világhírű 2 iró magyar lor- 

j ditásban megjelent műveit.

í DON QUIJOTE 
DE LA MANCHA

Irta Cervantes. Fordiotla iíadó 
Antal. Ára disz kötésben 4 K 80 f.SZERKESZTŐI TELEFON.
ANDERSEN

ÖSSZES MESÉI.
Tornaverseny. A részletes tudósítást lapunk mai 

számában közöljük. Kiterjeszkedtünk mindenre, hogy 
teljes képét festhessük meg. — M. L>. (Budapest). 
Sajnáljuk, hogy nem találkozhattunk, de mi a jelzett 
időben a szerkesztőségben vártuk. — Semper idem. 
1. Junius közepén. 2. A vakációi két hónapban is meg
jelenik. 3. Állandóan Budapesten tartózkodik. — J. H. 
(Pozsony). Találkoztam az én régi pozsonyi diákjaim 
utódjaival s örömem telt bennük. — Március. Tehet 
javító vizsgálatot, de csak annál az intézetnél, ahol 
javító vizsgálatra utasították. — Füles labda. Annak 
a játéknak megvannak a maga törvényei, azokhoz szi
gorúan kell alkalmazkodni. — B. M. (Budapest). Ta
nácsot a labdarúgásban nem adunk, mert ezt a játékot

Magyarra átdolgozta Mikes La
jos. Ara csinos kötésben ti kor.

U&y&hGzen kikel kei vészre osztva:

Andersen mesei ára kötve 3 K. 
Andersen újabb mesei ara kötve 3 K.

LX LANIPEL R. j£K vkercs- 
—se (Wo- 

d iánor F. ős Fiai) rósz vény iái saság- 
VI., Andrüsay-ut 21. ú»5xnál Budaapóst, VI., Andrüssy-ui 2 

den könyvkereskedésben.
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XII. évfolyam. Budapest, 1905. junius 11-én. II. félév 11. szám.

TANULOK LAPJA
A nmélt. vallás- és közoktatási minisztérium által 1896. május 26-án kelt 26808. az. 
alatt, Budapest székesfőváros tanácsa által 1895. augusztus hó 20-án 7376. szám alatt

ajánlott ifjúsági hetilap.

FELELŐS SZERKESZTŐ

GAAL MÓZES.
Kiadja a Franklin-Társulat magyar irodalmi intézet 

és könyvnyomda.

ELŐFIZETÉSI ÁRAK :

Negyed évre _S kor. 40 fill.
Fél évre.,_
Egész évre _ ___ 1) kor. 60 fill.

Megjelenik minden vasárnap.

SZERKESZTŐSÉG ÉS KIADÓHIVATAL: 

Budapest,
IV. kér., Egyetem-utcza 4. szám

Kéziratokat nem adunk vissza.

4 kor. 80 fill.
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veit de jókor jött, mert a Finnországból magá- jövetele első idejében, de lassankint keservesen 
'hozott pénz már elfogyott. Az Akadémia kellett meggyőződnie, hogy számításaiban na-

is vérmes volt. Mindezt pedig anyagi hely-

nak adta ki. E bizottság úgy találta, hogy Reguly Györgynek, a későbbi miniszternek. Ez alkalom- 
az Akadémiától nyert megbízatást tökéletesen és hoz fűződik első sikerem emléke is. A vizsga 
köszönetét érdemlően elvégezte s hogy legköze
lebbi céljai a következőkben foglalhatók össze:
a) Van-e a magyar és a finn nyelvek között 
rokonság és ha van, mennyi, vagy nincsen ? —
b) Mi hasznát vehetjük e nyelveknek, ha roko
nok, a mienknek Átívelésében ?

(Folytatása következik.)

val közben hallottam, hogy tanítónk ismételve meg
említi nevemet a nagyúri látogatónak. Néhány 
perc és már künn is álltam a pódium előtt. 
Bartal,
engem. Jó elővéleménye lehetett az emlékező
tehetségemről, mert ugyancsak megforgatott a 
kérdéseivel. A többi közt felütötte az olvasó-

megbízása a pénznél is többet ért, mert való- gyón .............
ságos ajánlólevél volt az orosz tudományos kő- zetének bizonytalansaga okozta. Szülői ismetel- 

örömmel vette tudómé- ten kijelentették, hogy költségeit nem fedezhe-rökbe. Különösen nagy , , ...... ,
súl e megbízatást Baer kormánytanácsos, kivel tik; az apat sem hajlandó semmit áldozni, mert
Sjögrén közvetítésével ismerkedett meg. Azt máig sem bocsátotta meg, hogy félbehagyta a 
hitte, hogy ezzel az ifjú sorsa biztosítva van s jogi pályát. Hátra volt még az Akadémia, mely 
egyúttal lehetségessé is téve, hogy az általános már adott 300 frt segedelmet, csakhogy ez semmi 
tudományosságnak idővel nagy szolgálatokat te- határozott ígéretet nem tett a jövőt illetően, 
gyen. Különben is Baer tudományos és irodalmi Pénzéből kezdett teljesen kifogyni s emiatt kény
szempontból az volt reá nézve, ami társadalmi télén volt az orosz társaságok estélyeiről el- 

pontból Balugyánszky. Beguly azonnal hozzá máradozni. Kárpótlást a tanulásban keresett, 
is látott az Akadémia megbízásának teljesítésé- Először is az orosz nyelv tanulásának feküdt s 
hez. Először is az orosz orientalista tudósok azt oly kitartással és eredménnyel folytatta, hogy

tanító kérésére maga egzaminálta

I
fwr

Iszem: ..m

í
egyik legjelesebbjének, Schmidtnek átadta azt a egy pár hónap alatt elsajátította. Ennek végez- 
keleti pénzdarabot, melyet az Akadémia azért tével Ázsia történeti, földrajzi s etlmografiai 
küldött, hogy valamelyik orientalistával határoz- viszonyainak tanúlmányába fogott, melyeket a 
tassa meg; továbbá Ixádán tatár vezér állítóla- zűrjén, cseremisz, csuvasz és később a török 
gos parancslevele aláírásának másolatát. Átnézte nyelvek grammatikájának tanúlmánya egészí- 
az úgynevezett Ada Tomitiana-k lajstromát és tett ki. E tanúlmányokban annyira elmerült, 
szorgalmasan kijegyezte a magyar vonatkozású hogy hetekig nem ment ki szobájából.

Napról-napra jobban érezte, hogy lábai alatt 
ing a talaj. Szegénysége s helyzete bizonytalan-

ü-yű■
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dolgokat. Jelentést tett az általa megvizsgált állí
tólagos hun sírokról.

-Ti m i Elil
Az óriási és zagyva népességű orosz birodal- ságának gondolata mindinkább erőt vettek rajta, 

mat Szent-Pétervárról igazgatják. Hogy rendben A folytonos munka, izgalom és az aggódás lelkét
lehessen tartani ezt a tömérdek különböző népet, testét egyaránt kimerítették. Egy alkalommal 
szükség egy kissé ismerni is e népek mindé- megkötötte magát s ennek következtében rheu- 
nikének nyelvét, szokásait és vallását is, mert matikus fájdalmak szegezték ágyához. Később 
tisztán külső eszközökkel, ezek ismerete nélkül tífuszba esett és tovább volt három hónapnál 
nem lehet lelkükhöz férni s egy nemzetté: időnkint élet-halál között forgó súlyos beteg, 
orosszá s orthodox vallásává gyúrni. II. Katalin 
cárnő az orosz császári tudományos Akadémia gyógyúlásában már orvosai is kételkedni kez- 
feladatáúl tűzte ki Oroszország népeinek nyelvi dettek. Balugyánszkyné ugyan az anyai szeretet 
és néprajzi tanúimányát. Miután orosz tudósok meleg gondoskodásával ápolta fiatal honfitársát, 
még nem voltak elegendő számmal, külföldről, de azért gondolhatjuk, hogy lelke mennyit 
jobbadán Németországból hívott be tudósokat, vedett e betegség magános óráiban. De utó végre 
kik német tudományos előképzettséggel, német is győzött a fiatal természet, az egészséges ifjú 
szorgalommal és kitartással fogtak Oroszország vér a sorvasztó betegségen. Lassankint össze- 
népeinek, nyelveinek tanúlmányozásához s így szedte magát s bekövetkezett a felgyógyúlás. 
nem csoda, ha Pétervár rövid idő alatt az őrien- Amint magához tért s jártányi ereje volt, orvosai 
talista tudományok egyik székhelyévé lett Euró- biztatták, hogy hagyja el Szent-Pétervárt s azzal
pa^an‘ , együtt komoly erőfeszítést kívánó tanúlmányait.

Begulyt eddigi kísérletei meggyőzték, hogy Menjen ki Peterhofba s töltse ott a nyarat 
feladatát soha sem fogja megoldani, ha nyelvé- Beguly megfogadta a tanácsot s kiment Peter-
T \ u T : li n™ l’01«1'1 hofba. Itt egészsége napról-napra erősödött, úgy,
“ h°ö hj S«=nt-rel.™,a, „ .ne.- h„ö a„e„„t„, ™g(i„ lelje,en megerősödve tfrt
talista tudományok ez egyik székhelyére megy, vissza Szent-Pétervárra 
sem alkalom, sem segédeszközök nem fognak 
hiányozni s ha hazájából anyagi segedelmet fog 
nyerni, hát meg is lesz a kellő nyugalom.

A körülmények kedvezni látszottak Pétervárra

: '
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könyvünket, melynek egy hosszú lelekzetű latin 
versezet volt a végén. Azt kérdezte, hogy el 
tudnám-e mondani hibátlanúl? Nekem több sem 
kellett.

Elkezdtem recitálni szépen: «Timor dei
est princípium» . . . s mikor a végére értem, a 
tanító biztatására elmondottam a sorait szép 
rendben még visszájáról is. Az előkelő vendég 
nagyon meg volt velem elégedve. Megcirógatta 
arcom és egy ezüst húszast csúsztatott kezembe, 
ráadásúl adva még ezt a biztatást: «Csak tanúlj, 
fiam! ii Szorgalmamnak ez a bátorító szó volt

IDIÁK-EMLÉKEIM*
' *"

Irta Vámbéry Ármin.

Dunaszerdalielyi kisdiák korom emlékei közt 
megjelenik előttem egy nyájas öreg úr képe : az 
első nevezetes keresztény emberé, kivel az élet 
útján összetalálkoztam. Osztályunk vizsgájának 
előkelő vendége akadt Bartal György arany
sarkantyús vitéz, a híres jogtudós és történetíró 
személyében, ki édes atyja volt ifjabb Bartal

i
>

*
IAz Akadémia megbízatását és utasításait ve

vőn, még betegsége előtt terjedelmes jelentést 
küldött be. E jelentését az Akadémia bírálatra 
es esetleges indítványtétel végett egy hizottság-

P
* Vámbéry Ármin «Küzdelmeim» eimfl most meg

jelent könyvéből. ,v;
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tulajdonát s ha hivatalnok lesz belőle és pénzt valamit folyton. Tegyünk valamit mindennap,
bíznak rá, sikkasztani fog, amivel egész jővén- amit nem is nagyon kényelmes megtennünk, ha
dőjét tönkreteszi, esetleg börtönben hal meg. még nem szorulunk is rá. Egy híres angol tudós
Apró szokásokból készül a jellemünk és egyet- azt mondja, hogy ez a mindennapi munka, ha
len ilyen megszokás sem elég jelentéktelen arra, fölösleges is, olyan, mint a tűzkár elleni bizto-
hogy ne törődjünk vele.

Nemcsak a helyzetek meg a körülmények jól, de ha egyszer aztán kiüt a tűzvész, nem kell
kényszerítenek cselekvésre, erre késztet egész rettegnünk. így az akaratunk, elhatározásaink
testi-lelki berendezésünk. Az élő testben és így gyakorlására fizetett erőnk elhozza a jutalmat,
az emberben is szüntelenül új meg új anyag, ha egyszer igazán döntő cselekvésekre kerül a
erő fejlődik és elhasználásra vár. A fel nem sor. Es van-e ember, akinek az életében ne volna
használt erő épp oly szigorúan követeli a mun- olyan pillanat, amelyben keresztül vitt elhatá-
kát, mint a túlságos erőhasználat a pihenést, rozása egész jövőjét dönti el. Gondoljunk a
A kis gyerek, ha soká van lekötve a pólyában, pályaválasztásra, a családalapításra stb. Percek
magában azért is békétlenkedni fog, mert nem alatt döntjük el a jövőnket, de ezekre a percekre

sítás : fizetjük folyton, nem is esik valami nagyon

1905. TANULÓK LAPJA. 165

Helyzetünk és körülményeink szüntelenül cse- mozgathatja kis tagjait és bezzeg hadonúzni kezd 
lekvésekre kényszerítenek és nincs olyan hely- velük, mihelyt kiszabadítják. Mind eléggé ismer- 
zet, amelyben csak egyféleképpen lehetne csele- jük a hosszú mozdúlatlanság, tétlenség után fel- 
kedni. A sokféle lehető cselekvés közül válasz- tolúló munkavágyat és a sok munka utáni fáradt- 
tanunk kell és ezeken a választásokon fordúl ságot. 
meg a sorsunk; a legkisebb mindennapi cselek
vések szokássá erősödve egész életünket meg- gyakoroljuk, 
változtathatják. Egy gyermek, aki megszokta, dolgozik. Már pedig a munka adja egyéniségünk- 
hogy az éléskamrából egy-egy almát, diót stb.-t
csenjen ki, az iskolában eltulajdonítja a pajtása lást tehát ne engedjük meg magunknak. Ha 
ceruzáját, az megszokja, hogy ne tisztelje a más helyzetünk nem is kényszerít munkára, tegyünk

De a cselekvési hajlam meglazúl, ha nem
ellustul az, aki nagyon keveset

nek és életünknek is az értéket, ezt az eltunyú-

i
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elveszítve az anya édes tekintetét, csak azért, 
hogy idegen emberek részvétlen szeme előtt 
élje napjait: — vájjon érhet ennél szörnyűbb 
csapás és kegyetlenebb válság egy érzékeny 
gyermekszívet? Nekem borzasztó volt ez a gon
dolat. Napokon át könnyet sajtolt szemembe, 
forró könnyet, mely még bőségesebben omlott, 
mikor épp olyan lelkiállapotot olvastam ki anyám 
vörösre kisírt szeméből. De mihez fogtam volna ? 
Végső gyámoltalanságomban úgy éreztem, hogy 
a menekvésnek ez az egyetlen módja áll nyitva 
számomra, hogy ez az út az egyetlen, melyen 
tehetségemnek megfelelő pályára juthatok. Anyám 
bátorított és így szólt hozzám: — Nem lehet és 
nem szabad, hogy közönséges ember váljék te- 
belőled. A tudós atyád lelke él tebenned. Tanúl- 
nod kell, hogy doktor lehess, fiam. És hogy 
Szentgyörgybe juthass a gimnáziumba, hol isme
rik nevedet és segíteni fognak, keresned kell 
egynéhány forintot, mert én legfeljebb ha egy 
kevés fehérneműt és egy öltöző ruhát adhatok 
veled. Úgy van, fiam, sok küzdés és szenvedés 
vár reád, de jól jegyezd meg, az embernek nem 
szabad megijedni a fáradságtól. Az ember az éj
szaka első felében tegye jó rendbe az ági/át, 
hogy jól alhassék a másik felében. — Még né
hányszor volt részem eféle intelmekben és báto
rításban. Meg is acélozták elhatározásomat s 
mikor Nyéken, Dunaszerdahelytől mintegy két 
órányira, tanítói állással kínáltak meg az oda
való zsidó korcsmárosnál, elfogadtam szívesen a 
meghívást és anyám oldalán, mankómmal a 
hónom alatt és kis bátyúval a hátamon, oda
hagytam a várost, hol gyermekéveimet töltöttem, 
hogy elfoglaljam azt a hivatást, mely meg fogja 
rá adni a módot, hogy új pályámra léphessek.

az első jutalma, észbeli képességemnek pedig ez 
az ezüst húszas az első anyagi eredménye.

Tíz éves lehettem akkor. Jövőmre nézve a 
terv már készen állt, de a megvalósítás eszközei 
mérhetetlen gondot okoztak jó anyámnak. Csa
ládunk szegénysége és nyomorúsága akkortájt 
érte el netovábbját. Testvérnéném kénytelen 
volt már szolgálatba állni s hogy én se pusztít
sam fiatalabb testvéreimnek szűkösen kimért 
kenyerét, anyám, nehéz lélekkel bár, elhatározta, 
hogy egy időre engem is kiad a házból. Inasnak 
álltam egy nőszabóhoz, kinek héber nyelvre 
oktattam a fiát, mely szolgálatomért egyrészről 
ellátást kaptam, másrészről pedig be kellett 
volna hogy vezessenek a lenge karton- és vászon- 
kelme összeöltögetésének művészetébe. Az a há
rom óra, melyet pedagógiai kötelességemnek 
áldoztam, tűrhetően kellemes volt számomra, 
mert jól esett hiúságomnak, hogy velem egy- 
korban levő fiúnak vagyok a tanítómestere. De 
annál kellemetlenebb volt számomra az az idő, 
melyet a kerek asztalnál kellett eltöltenem a 
legények és az öltögetés művészetében nálam 
jóval különb inasok társaságában. Örökösen csak 
a gúnyos megjegyzéseiket nyeltem az ügye- 
fogyottságom miatt; korholtak, sőt egynémely
kor kézzelfogható intelmekkel láttak el, hogy 
jobban kezeljem a tűt és a gyűszűt, hogy ne 
gyűrjem úgy a kelmét és így tovább. Egy szó, 
mint száz, olyan keservessé tették számomra 
szabóság nemes művészetének iskoláját, hogy 
már az első hónap végén könnyes szemmel pa
naszkodtam miatta anyámnak, ki belátta hibá
ját, de biztatott, hogy tartsam ki legalább addig, 
míg elmúlik a tél és új kondíciót, más szóval: 
állást kereshet számomra. Nagy lelki küzdé
sembe került az elhatározás, de végre győztek 
anyám intelmei és az a jóleső érzés, hogy meleg 
szobában, tűrhető ellátás mellett tölthetem a 
zordon téli napokat, holott addig fogyatékosán 
öltözködve és pár meleg krumplival a zsebem
ben tettem meg a mindennapi hosszas útat az 
iskolába. Beletörődtem hát kellemetlen sorsomba, 
míg a tavasz közeledtével újra fölébredt bennem 

jobb napok reménysége és csakugyan biztatón 
intett felém egy-egy sugár ifjú korom 
boltozatáról.

a

MÉG EGYSZER A SZOKÁSRÓL.
A szokásnak cselekvés az ára, amit előre kell 

lefizetni. Sokszor kell egyformán cselekednünk, 
hogy megszokjunk valamit. Mondtuk már 
szer, mit kell tennünk, hogy erre az állandó 
cselekvésre rábírjuk magunkat. Erősen kell a 
megszokni kívánt cselekvést elhatároznunk, szán
dékunkról sokan tudjanak, sohse mentsük fel 
magunkat az új szokás gyakorlása alól, de sőt 
ragadjunk meg minden alkalmat, mellyel 
korolhatjuk.

Egész életünket

egy-

a

menny-

Tizenegy éves voltam és el akartam hagyni 
most már nemcsak a szülői házat, hanem 
várost is, hol anyám lakott:

gya-
a

az egyetlen lény a 
világon, ki leikéből szeretett. Tizenegy éves kor
ban, szegényen és nyomorúltan, béna lábbal,

irányítja, hogy mihez 
szoktunk hozzá. Mert szokásaink szerint cselek
szünk és tetteink hozzák jó vagy balsorsunkat.

az
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Az ezreseket megint az abc betűivel jelölték, 
de egy vonást tettek mellé, így 1(100 = a, és 
2000 = /?,. A 10,000 jele „)/ volt, a 20,000 jele 

/7,1/. A 100.000 jele M volt.
Ez a számjegyhasználat azonban korántsem 

volt általános a görögöknél. Heredián például a

A beregszászi főgimnázium csapata piramist alkut.

meg hamar, hogy azokon ne kelljen tépelődnünk. 
Ha azon kellene törni a fejünket, hogy az n be
tűt hegyesre vagy gömbölyűre írjuk-e, nagyon 
lassan készülnénk el az írnivalóval. Megszokjuk 
valamilyenre és úgy írjuk mindig. Ha valakinek 
az rabolja az idejét, hogy vasárnap mit ebédel
jen inkább: bifszteket vagy csirkehúst, az veszít 
a munkaerejéből és idejéből. Rendezzük be a 
napunkat, hogy az ilyen apróságokat szokásból, 
gépiesen intézve el, minél több szabad időnk és 
munkaerőnk maradjon az igazi értékes tettekre.

Jó ezeket meghallgatni egyszer. Senki se fogja 
ugyan megtenni mindezt. Hanem legalább egy
szer átment a fején és ha alkalomadtán a gya
korlati életben rájön a hasznosságukra, tán 
könnyebben fedezi föl, mit kellene tennie, mintha 
ezeket nem olvasta volna. Az ifjúsággal, a ta-

V*

jegyek jelölésére. A görögök számjegyei a követ
kezők voltak :

ha hosszú gyakorlattal, megszokásokkal készül
tünk elő, nem lesz okunk megbánni, amit hatá
roztunk.

Csak érzelmekbe és fontolgatásokba fúlni ne 
engedjük a tetteinket. «A tett halála az okosko
dás.» Azért kell akaratunkat gyors, biztos elha
tározásokra edzenünk, amit nyomban kövessen 
a tett. Vannak emberek telve üdvös elvekkel, 
nemes érzelmekkel, jóakarattal és soha sem 
lesznek semmit. Megszokták a tétlen érzelmeket. 
Ne engedjünk egy érzelmi állapotot se elmúlni, 
míg szándékos tettbe nem fojtottuk, mert nagy- 
szavú, tehetetlen ember lesz belőlünk.

Különösen a mindennapi szokásokat tanuljuk

4
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módon, így pl. 9/n = ftca’, 5/is = ety. Ptole- 
mieus csillagászati számításainál állandóan tör
tekkel dolgozott, ő jelölte a fokokat először egy 
kis karikával (°), amit azonban nem szabad zéró
nak tekinteni, mert ez, mint számtani fogalom a 
görögöknél ismeretlen volt. Szintén tőle szárma
zik a perceknek egy vonással (') és a másod
perceknek két vonással (") való jelölése, amely 
mai napig is használatban van.

A görögök közönséges számvetéséről csak ke
veset tudunk. Ez a kifejezés : (pr^'iZeiv, a latin 
calculare, «kövekkel számolni», arra utal, hogy 
számológépeik voltak. Egy ilyen számológépet

nulókkal kellene különösen megértetni, hogy 
mit szerezhetnek vagy veszíthetnek a megszo
kással. Igaz ugyan, hogy akárki nem szokhat 
meg akármit, de legalább azok közül, amiknek 
megszokására egyéniségünk határai közt képe
sek vagyunk, válasszunk ki lehetőleg olyanokat, 
melyek boldogúlásunkban a legjobban segítenek, 
magunk legalább ne rontsuk meg a jövendőnket.

Dienes Pál.

KÉPEINKHEZ.
Az országos ifjúsági tornaversenyről, melyről 

múlt és mostani számunkban részletesen beszá
moltunk, több képet mutatunk be. Most hatod
szor tartották meg Budapesten az ifjúsági ünne
pek legnagyobbikát. Először 1891-ben, i/róf 
Csáky Albin minisztersége alatt mintegy 2800 
ifjú gyűlt össze a fővárosban; akkor még az volt 
a terv, hogy évenkint rendeznek ily nagy torna
ünnepet. Ez azonban soknak bizonyúlt, úgy, 
hogy a második országos versenyt csak két év 
múlva, 1893-ban tartották meg 2300 tanuló 
részvételével. Azóta évenkint az ország külön
böző városaiban jönnek össze az iskolák, kerü
letekre osztva területi fekvésük szerint. Ezek 
mellett azonban 1896-ban, az ezredév! ünnepek 
kapcsán országos nagy versenyt is rendeztek, 
amelyet nagy tetszéssel nézett a király is s 
amelynek fényes sikere arra bírta az intéző kö
röket, hogy ezeket az országos ifjúsági torna
versenyeket újra rendszeresítsék s minden ötö
dik évben összehívják az 
iskoláinak ifjúságát, hogy bemutassa 
nyilvánosság előtt azt az 
testgyakorlat terén elért. S ezóta ezek 
versenyek a fővárosnak öt évről öt évre vissza
térő legérdekesebb látványosságai, melyek a 
gyönyörködő közönség ezreit vonzzák 
pályára.

ország összes közép-
a nagy 

eredményt, melyet a
a nagy

a verseny-

HOGY SZÁMOLTÁK A RÉGIEK?
számoltak a régiek, akik a mai kényei- 

mes, könnyű kezelésű arab számokat 
merték? Mindenesetre ez is hozzátartozik 
régi görög és római kulturvilág ismeretéhez, 
érdemes, hogy kissé foglalkozzunk vele.

A görögök mesterei a számvetésben 
ciaiak roltak, azoktól vették át abc-jüket és azok 
mintájára szintén a betűket használták a szám-

nem is
ii/.

a föni-

11. szám.TANULOK LAPJA.166

A SZABADKAI FŐGIMNÁZIUM CSAPATA VISSZAHOZZA AZ 1UOI-IKI XORNAVERSENYEN
ELNYERT ZÁSZLÓT.

számolásnál a következő jegyeket használta: nemrégiben találtak is Salamisban. Csak Euto- 
/ I, //=5, J - 10, // 10(10, V 1000, kiosnál találunk hosszabb megírt számvetésekre.
1/= 10,00(1; ezek tulajdonképpen a következő de azok e nehézkes jegyekkel való számolásnál 
számok nagy kezdőbetűi: pente, deka, hekaton, rendkívül hosszadalmasak. így ő!js = 265-nek 
chilioi, myrioi. Az 5-nél kisebb számokat ismét- önmagával való megszorzása egy egész oldalt 
léssel jelölték, pl. JJJJ = 40, az ötös számok- foglal el. 
nál a sokszorosítás jegyét (| ~|) alkalmazták 
ilyenformán: 50= J , 500— //.Ezt a szá- ban nagyon előrehaladtak. Pythagoras (58()—500 
mot például: 47,698 összesen 18 külön jeggyel ír- Kr. e.) a tényezőkből összetett számokkal foglal
ták le: M M M M X | X X // // J AJAJ II III. kozott és a mértan neki köszöni a róla elneve- 

Törteknél azokat a számokat, amelyeknek zett tantételt. Plato (429—348 Kr. e.) ismerte 
számlálója I volt, úgy jelölték, hogy jobbról az első és másodfokú egyenletek megfejtését, 
fent egy vonást tettek mellé, így pl. 1 a - y\ Hipparchos (150 körül Kr. e.) különösen a mér- 

Tj. Egyéb törteknél előre írták a számlálót, tanban vált ki és a sík- és gömb-háromszögtan 
és vonást húztak föléje, utána a nevezőt az előbbi számos fontos tétele tőle származik.

Mindazonáltal a görögök számtanban s mértan -

1905. TANULÓK LAPJA. 167
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ArliCLZklT%Cte%%Z:
,,,,,.. , , . , , , réstől tartania,

tette meg a későbbi arab tudományosságnak. a felszállás a fennebb jelzett terv szerint meg 
Számos értekezést írt a gömbről, hengerről, kúp- jg történt, 
ról, spirális vonalakról. Ő számította ki először Közepes és állandó irányú szél fúj dogált; az 

értékét is, amelyet ma Ludolf-féle szám neve ég tiszta volt. A reggeli ködöt már kezdte elosz- 
fllfl+t ismernek látni a nap meleg sugárözöne. Ha a Great-Eyry
alatt isme ne . belseje nincs füsttel, párával tele, a léghajós

egész terjedelmében átkutathatja szemével. 11a 
pedig gőz emelkedik belőle, okvetlenül észlelheti 

1000. A többi azt is. Ez esetben el kell fogadni, hogy a Kék
begyek vulkáni természetűek s a Great-Eyry a 
tölcsérük.

A léghajó körülbelül ezerötszáz láb magasra 
emelkedett mindjárt eleinte s egy negyed óráig 

mozdúlt el helyéről. A szellő tehát, mely a 
föld színén lengett, ott fenn már nem volt érez

ellenkező

— Kitört a tűzhányó! ... De íme, reggel három óra felé új riadalom...
— Melyik csúcs ? . . . ismét lángok csaptak fel a Great-Eyry sziklás
— A Great-Eyry! . . . párkányán ... A felhők által visszaverve tűz-
Es Morgantonig terjedt a hír, hogy kövek, fénybe vonták nagy messzeségben a légkört. . .

láva, salak hullottak záporban a rónára. Ugyanakkor dübörgés is hallatszott . . .
Legalább annyit megfigyelhettek volna,hogy - Tűz ütött volna ki ottfenn magától? ... de

ha csakugyan tűzhányó tört ki — a dübörgésnek hogyan történhetett ez ? . . . Villám semmi esetre 
fokozódnia kellett volna. S a csúcson lángnak sem gyújtotta! . . . Mert még villámlás fénye 
kellett volna megjelennie. És az izzó lávafolyam sem zavarta a homályt . . . Igaz, a tűz nem 
a ködön is átvilágított volna. nélkülözhette volna a tápláló anyagot: Abban a

De mindez senkinek eszébe nem jutott s a magasságban, az Alleghany-hegylánc még erdő- 
megrémült emberek azt erősgették, hogy föld- vei borított, épp úgy, mint a Cumberland-hegység 
rengést is éreztek. Egyébiránt lehetséges, hogy e és a Kék-hegyek csúcsai is. Cyprusok, legyező
rázkódásokat valamely sziklatömb okozta, mely pálmák és egyéb állandó lombú fák még növe- 
levált a hegység oldaláról. ködnek ott.

van-e

4.

A rómaiak alapszámjegyei a következők vol
tak : / = 1, V = 5, A' =10, L = 50, C = 100, 
D = 500, M (vagy CIO, vagy oo) 
szám összetétel vagy kivonás útján keletkezett: 
IV (5—1 = 4), IX (10-1 = 9), XC (100—10 = 
90), CD (500—100 — 400) stb. Több ezrest vagy
ismétlés, vagy a szorzás jele segítségével fejez
tek ki. A szorzás jele / volt, a számok közé 
írva, így pl. 2000 — MM, vagy C1DCID. Néha hető. De aztán 
az ezret a szám fölé húzott vonallal is jelölték, irányú légáramlat keletkezett, mely nyugat felé

vitte a gömböt. így mindjobban eltávolodott a 
hegylánctól s nem volt remény, hogy valami
képpen visszakerülhessen még oda. A városka 
lakói elől nemsokára eltűnt s később megtudták, 
hogy Észak-Carolina fővárosának Kaleíghnak 
közelében szállott földre.

nem

mily csalódás! A
i

10,000, CC — 200.000, százezernél a 
jegyet tettek a szám fölé,

így Á
görögök mintájára 
160.000— V17 . A törteket csak szóval írták ki,

S

/
wkülön jegyük erre nem volt.

Általánosságban a görögök és rómaiak a ne
hézkes számjegyírás következtében ujjaik segít- zMiután e kísérlet kudarcot vallott, elhatároz

ták, hogy kedvezőbb körülmények közt meg fog- 
ségével számoltak és ezt az iskolákban tanították, ják ismételni. Közben újra tompa dübörgés 
Egytől millióig minden számot ujjaikkal tudtak je- hallatszott a hegyből, melyen szikrázó füst és a 
lölni. Ezenkívül számvetésnél az abacus nevű fellegeken visszaverődő reszkető fény jelent meg. 
számológépet is használták. Az abacus fa- vagy tökéletesen érthető tehát, hogy a nyugtalanság 
érctábla volt, amelyen nyolc párhuzamos be- csökkent s mindenki földrengéstől, vagy

melyedes futott végig. Ezekben a bemelyedesek- Ez év áprilisában pedig az eddig meglehetősen 
ben a számrendszernek megfelelő számú hasa- bizonytalan szorongást rémület váltotta fel, és 
dékaiban gombokat toltak fel s alá s aszerint pedig elég alapos okon !

A környék újságaiban csakhamar meg is nyi- 
_ latkozott a közönség rettegése. A hegylánc és 

Morganton városa közt elterülő egész vidék 
2 riadtan várta a legvészesebb eseményeket.

Április negyedikéről ötödikére forduló éjszaka 
Regény. Irta Verne Gyula. Fordította Gábor Andor. Pleasant-Garden lakóit rázkódás ébresztette fel, 

,.rí melyet rettentő zaj követett. Köröskörül ellen-
E kísérlet előtt azonban, mely elé nyilván- állhatlanul terjedt a rémület, hogy a hegylánco- 

valoan komoly akadályok tornyosultak, történt latban kitörés van készülőben. Az emberek kiro- 
valarni, ami azzal a reménnyel kecsegtetett, bánták házaikból, menekülésre készen s attól 
hogy a csúcs megmászása nélkül is betekintést félve, hogy valamely szörnyű szakadék támad 
nyerhetni a Great-Eyryn uralkodó természeti köröttük, mely tíz-tizenöt mérföldnyi kerületben 
viszonyokba, magábanyeli a községeket, majorságokat.

Ez ev szeptemberének első napjaiban Wilker, Az éj igen sötét volt

Tulajdonképpen ez volt a főkérdés.
& ha ezt eldöntötték, meg lehet határozni azt

Blj

cd
&&

T

• /
&végezték a műveleteket. - x ...

VILÁG UEA. A SEPSISZENTGYÖRGYI FŐGIMNÁZIUM CSAPATA ELVONUL A MOSTANI VERSENYEN
ELNYERT ZÁSZLÓVAL.

Mind ébren maradtak, halálos aggodalomban, 
hogy Pleasant-Garden vagy Morganton felé me
neküljenek.

— A tűzhányó! A tűzhányó !
E kiáltások visszhangzottak mindenfelől. Ki

tört a vulkán ! A Great-Eyry tehát mégis a hegy- 
Egy teljes óra telt el minden további tüne- lánc belsejébe fúródó tűzhányó tölcsér volt!

mény nélkül. Alig rezdűlt némi nyugati szellő a S most, hogy már annyi évszázad óta kialudt,
síkság mocsarai körül nagy csoportokban álló újra lángra lobbanna? A lángokat izzó kövek
tűlevelű fák sűrű koronájában ; ezt a szelet zápora s egyéb pusztító vulkáni termékek is kö-
különben az Apalache-hegység szirtfala egyrészt vetik ? És láva folyam ok és zulmtagok is követ
ni eg is gátolta abban, hogy a rónára jusson. keznek, melyek útjukban mindent megsemmisi- 

Tehát a rémület nem ujult meg s, a lakósok tenek : falut, várost, birtokot, egyszóval az egész
már vissza akartak térni házaikba. Úgy látszott, környéket, mezeivel, rétjeivel, erdeivel egyetem-
nincs már mitől tartani, mindamellett igen nehe- ben Pleasant-Gardenig, vagy tán Morgantonig ?
zen várták a hajnalt. Most már kitört a fejvesztett riadalom, semmi

Hogy valami változás történt, legalább egy útját nem állhatta. Az asszonyok, ijedtségtől
hatalmas szikladarab legördült a Great-Eyryről, félőrűlten, gyermekeiket magukkal vonszolva to-
abban senki sem kételkedett. Erről már a hajnal longtak a keletre vivő útakra, hogy minél előbb
első fényénél könnyű lesz meggyőződni,ha nehány eltávolodjanak a föld belső háborgásának szín
kilométernyire körüljárják a hegyet. terétől. A férfiak bátyúba kötötték legértékesebb

í*
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rogtak.

®rr°l arro1 *s a rengés hangja hallatszott. 
— I oldrengés van ! . . . »I
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Ward úr, 8 most még ezt a határozottabb mely akkor az egész közvéleményt foglalkoztatta, 
kérdést engedje föltennem : Ma is oly kíváncsi, nemcsak Észak-Karolinában s a szomszédos álla- 
minden rejtelem mélyére hatolni igyekvő ember 
ön, amilyennek eddig ismertem?

Az vagyok, Ward úr.

holmiikat, szabadon bocsátották a háziállatokat: 
lovat, szarvasmarhát, juhot s ezek szét is sza
ladtak a szélrózsa minden irányában.

Mily óriási zavar uralkodott ebben az ember- , , . . . ,__,,,
és állattömegben, a vulkán tüzének esetleg sza- Április 20-an indultam el Washingto • 
badjára hagyott erdőkben, a mocsarak vize mel- másnap érkeztem meg Ealeighbe, Eszak-Karohna 
lett, mely talán eláraszthatta a vidéket! S vájjon fővárosába. , .
a föld is nem sűlyedketett volna el a futók lábai Két nappal előbb a rendőrség főparancsnoka 
alól? Lett volna-e idejük a menekülésre, ha izzó szobájába hívatott, Főnököm kissé türelmetlenül 
láva-csíkok eléjük vágtak volna a földön s eltör- várt rám. 
leszólták volna útjukat, lehetetlenné 
téve az előrejutást?

A legnagyobb birtokok tulajdonosai 
között azonban akadt néhány higgad
tabb ember, aki nem vegyült el ebbm 
a megrémült tömegben, melyet hiába 
igyeztek visszatartani.

Körülbelül egy mérföldnyire meg
közelítvén a hegyet, arra a meggyőző
désre jutottak, hogy a lángok fénye 
csökken, sőt a tűz már kialvóban van 
odafenn. Mindent számbavéve úgy 
látszott, nem fenyegeti a vidéket 
kitörés veszedelme. A csúcsról egyet
len kő sem repült a légbe, a sziklák 
élét nem hordta el láva-áradat és a

ír.
mokban, hanem Amerika egész területén.

— Ön bizonyosan tud afelől, — így szólt 
Ward úr hozzám,

Morgantonban.
i

ami az Apalache hegyek
S a kíváncsiság ösztöne nem tompúlt el környékén, Morganton mezővárosa mellett tor- 

önben, hosszú rendőri működése közben ? tént.
— Legkevésbbé sem. — Tudok róluk, Ward úr és véleményem sze-
~ Helyes, Strock, akkor figyeljen rám. rint azok a jelenségek elég különösek ahhoz,
W ard úr ötven esztendős volt akkor, értelme hogy a nálamnál kevésbbé kíváncsi emberek ér

deklődését is felébresszék.

0

— Hogy azok a jelenségek különösek, 
sőt furcsák, abban semmi kétség, Strock. 
De most már fel kell tennünk a kérdést, 
vájjon az említett jelenségek, melyeket 
a Great-Eyry körül megfigyeltek, nem 
képeznek-e veszedelmet a vidék lakói 
számára, vájjon nem elöljáró jelei-e vala
mely tűzhányó-kitörésnek vagy földren
gésnek ?

— Félős, hogy így van, Ward úr.
— Érdekünkben van tehát, Strock, 

megtudni, hogy áll a dolog. Ámbár fegy
vertelenül állunk a természet rendjének 
véletleneivel szemben, mégis azon kell 
törekednünk, hogy az érdekelteket idejé
ben értesítsük az őket fenyegető ka
tasztrófáról.

— A hatóságok feladata ez, Ward 
Számot kellene 

adnunk önmagunknak arról, mi történik 
ott fenn.

— Jól mondta, Strock, de úgy látszik, 
ez nagy nehézségekkel jár. Azt mondo
gatják váltig a környéken, hogy lehetet
len a Great-Eyry szikláit megmászni, a 
hegy belsejét felkutatni. De vájjon meg- 
kísérelték-e már egyáltalán s alkalmas 
körülmények között? Nem hinném és 
véleményem szerint a komoly eszközök
kel végrehajtott kísér- let csak jó ered
ménnyel járhat.

— Semmi sem lehetetlen. Ward úr s

I

IÍ V-
if

föld belsejében nem hallatszott semmi 
hang. Tehát mi sem volt észlelhető a 
föld méhében dúló zavarokból, melyek 
egy pillanat leforgása alatt egész vidé
keket tönkre tehetnek.

S miután ezt megfigyelték — és 
helyesen figyelték meg — azt követ
keztették, hogy a Great-Eyry tüzének 
lohadnia kellett. A fellegek vissz
fénye is mind halványabbra vált. És 
a tájat reggelig ismét teljes sötétség 
borította.

.

feleltem én.úr,
I &

1
í

Eközben a menekülők tömege is 
megállt, ahol már biztosnak érezte 
magát a veszéllyel szemben. Aztán 
visszafelé indúltak s néhány falu és 
majorság már a kora hajnali órákban 
benépesült előbbi lakóival.

Négy óra felé már alighogy némi 
fényt sugároztak a Great-Eyry pár
kányai. A tűz — táplálók híján bizo
nyára — kialudt s bár kiütésének 
okát nem tudták még. remélték, hogy 
nem fog felújulni.

Annyi mindenesetre valószínűnek látszott, hogy A beszélgetés, melynek következménye uta- 
Great-Eyry nem vulkánikus tünemények színtere zásom lön, így folyt le közöttünk: 
volt. Eszerint tehát a környék lakóinak nem kellett

3#'

az egész ügy kétségkívül pénz kérdése 
csupán.

— S ez a pénz igen jogos és meg
okolt kiadás, mert nem szabad pénzre 
tekintenünk, ha arról van szó, hogy 
megnyugtassuk egy vidék egész népes
ségét, vagy figyelmeztessük s ezzel a 

teljes erejével rendelkező férfi, aki kitűnően be- veszély torkából ragadjuk ki. Egyébként, csak - 
töltötte nagyfontosságú állását. Már többször ugyan oly biztos az. hogy a Great-Eyry öve 
megbízott nehéz vállalatokkal, melyeket ered- annyira megközelíthetetlen, mint mondják? Ski 
ményesen bonyolítottam le s ezzel gyakorta ki- tudja, talán valamely gonosztevő banda ütötte 
érdemeltem elismerését. fel ott tanyáját, mely csak az általuk ismert

Néhány hónap óta azonban nem nyílt alka- ösvényen közelíthető meg? 
lom arra, hogy szolgálatomat igénybe vegye s 
ez a kényszerű renyheség valósággal elgyötört, tevők?
Izgatottan vártam tehát, mit közöl velem Ward úr.
Tudtam, hogy csak igen fontos dolog lehet az, 
melynek elintézésére engem küld ki.

A rendőrfőnök arról az ügyről beszélt velem.

WARD ÚR ÉS STROCK.
STROCK ÉS SMITH ÉLIÁS.

’ -

John Strock, •—- kezdte a főparancsnok, 
valamely kitöréstől vagy földrengéstől rettegniük, ön még mindig oly éleseszű és ragaszkodó em- 

De íme, reggeli öt óra felé, a még éjszakai bérünk, amilyennek oly sok esetben mutatko- 
kodbe burkolt hegy felett különös zaj hallatszott zott?
a levegőben ; valami szabályos ziliálás-féle, me- - Ward úr, - feleltem ón és meghajtottam 
lyet hatalmas szárnycsattogtatás követett. S ha magam, nem illenék, ha én mondanám, hogy 
nappal van: a faluk s városok népe megpillantotta ma is épp oly éleseszű vagyok, mint ennekelőtte 
vo na tan az óriási ragadozó madarat, azt a lég- De ami ragaszkodásomat illeti, biztosíthatom, 
beh szörnyeteget, mely miután a Great-Eyryről hogy még most is hűséges embere vagyok, 
fölemelkedett, kelet fele tunt el! Nem is kételkedem benne,

Valóban ! Ward úr gyanakszik, hogy gonosz-

ssLehetséges, hogy csalódom, Struck s mindaz, 
ami ott fenn történik, természetes okokra vezet
hető vissza. De hiszen éppen ezt akarjuk eldön
teni és pedig a lehető legrövidebb időn belül.
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ködni. Még egyszer, Strock: legyen óvatos s vas
embereket vonja be,— Kockáztathatok egy kérdést, Ward úr? _ _

' — Csak tessék, Strock. gálódásaiba csak azokat az , , H
— Ha megvizsgáltuk a Great-Eyryt, felismer- akikre feltétlenül szükségé van. y

tűk tüneményei eredetét s ha valóban kráter már bizonyságot értelmessegerol, ügyességéről 
van ott és közeli kitörése várható: megakadó- most is számítunk rá, hogy sikerre jár e meg

bízatásában.
— Ha sikertelen lesz, Ward úr, akkor bizo-

s

lyozhatjuk azt ?
— Nem, Strock, de értesíthetjük a vidék lakó- _ ,

sait. A falvakban tudják, mi a tennivalójuk s a nyára lehetetlenségek tornyosultak elem, mer 
majorosokat sem lepi meg az esetleges veszély, végre az is megeshetik, hogy csakugyan nem 
Ki tudja, az Alleghany hegylánc vulkánja nem lehet behatolni a Great-Eyry sziklái köze s az 
teszi-e ki Észak-Karolinát ugyanoly veszedelem- esetben ... 
nek, mint amely Martinique szigetét a Pelée — Az esetben majd meglátjuk, mit kell ten- 
hegy tüze által érte? Okvetlenül szükséges, hogy nünk. Ismétlem: tudjuk, hogy természete, hogy 
a lakosság legalább védelmi intézkedéseket te- ösztöne révén ön a világ legkíváncsiabb embere

most felséges alkalom arra, hogy kíváncsi-hessen.
— Szívesen hiszem, Ward úr, hogy a környé- ságát kielégítse, 

két nem fenyegeti ilyen baj.
— Kívánom is, Strock, s különben is való

színűtlennek látszik, hogy a Kék-hegyek e részén 
vulkán létezzék. De mégis, tény, hogy a hozzánk 
beérkezett jelentések szerint, lángot láttak a Great-
Eyryből kicsapni. És úgy vélték, rengéseket, után Morgantonban leszek.
vagy legalább reszketéseket éreznek a talajon — Levelek vagy táviratok útján fog mindig 
átfútni,körülbelül Plasent-Garden vidékéig. Való- értesíteni az ügy állásáról . . . 
ságos vagy csak képzelt tények-e ezek? Illendő, -— Nem fogom elmulasztani Ward úr s mi-
hogy e tekintetben tájékozva legyünk. előtt elbúcsúznám, még egyszer köszönöm, hogy

— Valóban úgy van, Ward úr és nem is sza- a Great Eyry dolgában tartandó vizsgálat veze-
bad soká késlekednünk. lésével engem méltóztatott megbízni.

Hogy sejthettem volna még akkor: mit rejt 
számomra a jövő!

Nyomban hazatértem s megtettem előkészüle- 
s adatokat gyüjtetünk, kihallgattatjuk a városok teimet az útra, s másnap hajnalban a gyorsvo- 
és faluk lakóit. S olyan embert szemeltünk ki e nat Észak-Carolina fővárosa felé robogott velem, 
célra, akinek személye biztosít az eredményről; Még este Raleighbe érve, ott töltöttem az éjt, 
ön az az ember, Strock. s másnap délután a vasút, mely az állam nyu-

— Köszönöm, Ward úr! — kiáltottam én. — gáti felén át haladt, Morgantonban tett le.
Bizonyos lehet benne, hogy semmit el nem mu- Morganton tulajdonképen egészen apró mező- 
lasztok, amivel kegyednek e kitüntetést meg- város. Teljesen jura-képződményű talajon épült, 
hálálhatom. mely rendkívül dús kőszénben, amit Morganton

ban elég szorgalmasan bányásznak ki. Ásvány
vizek bőségesen bugyognak sziklái közül, s a 
meleg évszak tartamára az üdülők nagy tömegét

— Szép alkalma nyílik gyakorolni azt a kü- vonzzák e tájra. Morganton körül meglehetősen
lönös szenvedélyét, mely vérmérsékletének alap- megművelt a tájék, a lakosok szép eredménnyel 
ját képezi. termelik a gabnaneműeket, a náddal-szittyóval

— Úgy van, Ward úr. tömött mocsarak hosszában. Erdeiben sűrű az
— Máskülönben szabadságában áll a körül- örökzöld lombú fa.

menyek szerint cselekedni. Ami a kiadásokat A talaj összetételéből és terményeiből önként 
illeti, ha esetleg nagy költségekkel jár a hegy következik, hogy a vidék sűrűn lakott. Falvak, 
megmászása : korlátlan összeg áll rendelkezésére, majorok egymásután sorakoznak az Ápalache 

Minden tőlem telhetőt megteszek, Ward úr hegyek lábáig, itt erdők közt összebújva, odébb 
s számíthat ream. már a hegység nyúlványain elszigetelve. A kör-

— Most pedig. Strock, hadd figyelmeztetem nyék több ezer lakót számlál, kiket nagy vész 
meg, hogy a lehető legnagyobb óvatossággal jár- fenyeget, ha a Great Eyry valóban kráter ha 
J.01? j1.,8- ko™yeken az ac*atok gyűjtése körűi, kitörése hamuval, salakkal borítaná a vidéket 
A kedélyek ott meg tulizgatottak. Igen meg kell lávafolyamok árasztanák el a síkot, s a föld belső 
rostalma mindazt, amit önnek elbeszélő és háborgásának vonaglásai Pleasant- Gardenig 
legfőképpen vigyázzon, nehogy újból feltá ad- Morgantonig érezhetővé válnának.
jonjíz a vak felelem. Morganton polgármestere Elias Smith úr __

assESSiS

s ez

S ezzel Ward úr igazat mondott. 
Megkérdeztem tőle:
— Mikor kell elutaznom?
— Már holnap.
— Holnap elhagyom Washingtont, holnap-

— El is határoztuk, Strock, hogy vizsgálatot 
indítunk a Great-Eyry tüneményei dolgában. Ki 
fogunk küldeni valakit mihamarabb a vidékére

— Tudom, Strock s hozzáteszem, hogy ez a 
küldetés nagyon megfelelhet az ön ízlésének.

■— Igen kedvemre való, Ward úr.
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sem árthatott volna meg, aki épp úgy tűrte a tél gimnázium, harmadik Markos Mózes kolozsvári unit.
hidegét, mint a nyár hevét, pedig mindkettő túl- főgimnázium. Tizedik csoport. Első Perényi János
ságosan nagy Carolinában. Azonfelül nagy va- szegedi városi gimnázium, második Madarász István
dász is Smith, de nemcsak az Apalach hegyek- ba-íai álla™‘ tanítóképző-intézet, harmadik Reiter
kel szomszédos síkok tollas-prémes vadainak ^renc budapesti VHker. Barcsayutcai állami gim-
kergetője, hanem bátor m.gtilój. medvének, SiÄtÄiÄÄ

párducnak, ami szinten nem ritka a suiu cip- Gruber Károly budapesti I. kerületi állami gimná-
rusía erdőkben és az Alleghang-hegység kettős zium, harmadik Szabó Lajos kecskeméti állami reál
láncának vad szakadékaiban. iskola.

Elias Smithnek, gazdag földbirtokos létére, Reáliskolák. V. osztály. Első csoport. Első Demeter 
több majorsága volt Morganton közelében. Ne- József egri állami főreáliskola, második Havas József 
hányat maga kezelt közülök. De a többiben lakó budapesti IV. kerületi községi főreáliskola, harmadik 
majorosokat gyakran meglátogatta, úgy hogy ha Imre száke,!f%é^vá?"Í állami főreáliskola. Mása-

gatott, mert a szabad elet erősen vonzotta. főreáliskola.
Még aznap délután Smith Eliáshoz vezettet- Polgári iskola V. osztály. Első Willing János nagy

terű magam. Otthon volt, mert sürgöny érte- becskereki polgári és kereskedelmi iskola, második 
sítette érkezésemről. Átadtam neki Ward úr Rácz Jenő miskolci állami felső kereskedelmi iskola, 
ajánlólevelét, mely igazolta személyemet, s csak
hamar összeismerkedtünk.

harmadik Seidner Marcell győri felső kereskedelmi 
iskola.(Folyt, köv.)

Tanítóképző intézetek. Első Szabó Ferenc székely
keresztúri állami, második Kun István kiskunfélegy- 
házai állami, harmadik Schwahik Rezső iglói állami.

Gimnáziumok VI. osztály. Első csoport. Első 
Tolciu Joachim nagyszebeni állami főgimnázium, 
második Nemes Géza munkácsi állami gimnázium, 
harmadik Szenes Henrik Wagner Manó magángimn. 
Rákospalota. Második csoport. Első Ivancsó Mihály 
ungvári katolikus gimnázium, második Petényi József 

alkalommal a verseny lezajlása után három óra múlva zombori állami gimnázium, harmadik Rimbas Aurél
balázsfalvi görög katolikus gimnázium. Harmadik 
csoport. Első Babits Sándor szekszárdi állami gim
názium, második Klerics Ede szegedi állami főgim- 

A harminc méteres futómászás-verseny győztesei. názium, harmadik Benkő Gábor szepsiszentgyörgyi 
Gimnázium V. osztály. Első csoport: Első Óváry ev. ref. kollégium. Negyedik csoport. Első Baló 
Elemér Igló, ág. ev. gimnázium, második Molnár Sándor kolozsvári ev. ref. gimnázium, második 
Kálmán szegszárdi gimnázium, harmadik Dudosics Csikesz Lajos székesfejérvári ciszt. katolikus gimná- 
György ciszterc. katholikus főgimnázium Székes- zium, harmadik Pqpovics Lyubomir budapesti Bar
fej érvár. Második csoport: Első Zechmeister József csay-gimnázium. Ötödik csoport. Első Hauser Péter 
budapesti VII. kerületi Barcsay főgimnázium, máso- szarvasi ág. ev. gimnázium, második Diczig Péter 
dik Nyárady Mihály beregszászi királyi állami gim- nagykárolyi katolikus gimnázium, harmadik Schwur- 
náziumi, harmadik Prager Andor kaposvári állami machet N. lőcsei katolikus főgimnázium. Hatodik 
főgimnázium. Harmadik csopot: Első Kerekes Sán- csoport. Első Góth Emil pozsonyi ág. ev. líceum, 
dór szarvasi ág. ev. főgimnázium, második Ondriás második Batizi Gusztáv szolnoki állami főgimnázium, 
István pozsonyi katholikus főgimnázium, harmadik harmadik Szabó Albert hódmezővásárhelyi ev. ref. 
Áfra Károly miskolci ev. ref. főgimnázium. Negyedik gimnázium. Hetedik csoport. Első Jovitió András 
csoport: Első Csorba Géza békéscsabai ág. ev. temesvári állami gimnázium, második Seviti Milosz- 
gimnázium, második Szemkő Barna lőcsei katholikus láv szegedi városi gimnázium és Keszek Árpád buda- 
főgimnázium, harmadik Durnyi Pál gyöngyösi áll. pesti VII. kér. Barcsay utcai gimnázium, harmadik 
főgimnázium. Ötödik csoport. Első Gehresz Jakab Gulyás János kiskunfélegyházai városi gimnázium, 
hódmezővásárhelyi ev. ref. főgimnázium, második Nyolcadik csoport. Első Stegmüller Károly keszt- 
Ungár József nyitrai katholikus főgimnázium, har- helyi katolikus gimnázium, második Fűzi Árpád 
madik Lichtenstein Jenő keszthelyi főgimnázium, eperjesi ág. ev. kollégium, harmadik Gerb éri Elemér 
Hatodik csoport. Első Molnár Albert debreceni ev. eperjesi katolikus gimnázium. Kilencedik csoport. 
ref. főgimnázium, második Hegyi Zoltán deési állami Első Rittich Jenő II. kerületi katolikus gimnázium, 
főgimnázium, harmadik Dudinszky Emil debreceni második Balogh János debreceni ev. ref. gimnázium 
kegyesrendi főgimnázium. Hetedik csoport. Első és Augusztin Alajos nyitrai katolikus gimnázium, 
Maiéter Lajos budapesti ág. ev. főgimnázium, máso- harmadik Szánthó Kálmán kaposvári áll. gimnázium, 
dik Bratu Demeter nagyszebeni állami főgimnázium, Tizedik csoport. Első Csavera Péter érsekujvári 
harmadik Farkas Mihály kiskunhalasi ev. ref. fő- katolikus gimnázium, második Szafka Tihamér I. ke- 
gimnázium. Nyolcadik csoport. Első Zombori Gyula rületi budapesti állami gimnázium, harmadik Hvodzik 
bajai állami tanítóképző, második Schansz Mátyás János kassai premontrei gimnázium, 
szegedi állami főgimnázium, harmadik Kun ez Zvoi- 
nimir budapesti Barcsay utcai főgimnázium. Kilen
cedik csoport. Első Pospischil Béla selmeci ág. ev. 
líceum, második Ebert Ede nagykikindai állami fő-

AZ ISKOLA VILÁGÁBÓL.
VI. országos ifjúsági tornaverseny.

Az országos ifjúsági tornaversenyen nyertes inté
zetek okleveleiket és a győztes tanulók érmeiket ez

valamennyien megkapták. Az egyéni versenyek győz
tesei a következők:

Reáliskola Vf. osztály. Első csoport. Első Fleisch
mann Jenő székesfehérvári állami reáliskola, máso
dik Ludvigh Ferenc debreceni állami reáliskola és 
Klein Emil lőcsei reáliskola, harmadik Ágoston
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ifjúsági énekkar. «A tihanyi echólioz», Csokonai
tól, szavalta Mándoki K. gimn. VI. o. t. Fel 
olvasott Torony kőy P. VI. o. t. «Csokonai», Petőfi
től, szavalta T. Nagy K. IV. o. t. «Lengyelke», elő
adta az ifj. zenekar. «A tihanyi eehóhoz», énekelte 
az ifj. énekkar. «Az estvéhez», Csokonaitól, szavalta 
Marliás G. VI. o. t. «Ének Csokonaihoz», írta Sza
bolcsba Mihály, szavalta Zdovics II. VI. o. t. «Ma
gyar népdalok», előadta az ifj. zenekar. «Rajta fiúk», 
énekelte az ifj. énekkar.

Mutatvány König Dénes «Mathematikai mulat
ságok» c. füzetéből. (Magyar Könyvtár 418. sz.)

1. Egy révésznek át kell szállítani a folyón egy 
farkast, egy kecskét és egy káposztafejet. Csónakja 
azonban olyan kicsiny, hogy rajta kívül legfeljebb a 
két állat egyike vagy a káposztafej fér még el. Ter
mészetesen az átszállításnál vigyáznia kell a révész
nek, hogy sem a farkas és a kecske, sem a kecske és 
a káposzta ne maradjon együtt sem az innenső, sem 
a túlsó parton, ha ő maga nincsjelen.

A megoldás igen egyszerű. Átviszi a kecskét és 
visszajön a farkasért (vagy a káposztáért), ezt átviszi 
és a kecskét megint visszahozza. Most átviszi a 
káposztafejet (illetőleg a farkast), úgy hogy az innenső 
parton marad még a kecske s a túlsón van a farkas 
és a káposzta, végül visszajön a révész és átviszi a 
kecskét is.

2. Egy szakasz katonaság egy folyóhoz jut, melyen 
nem vezet át híd. Két kis fiú játszadozik egy csónak
ban, mely azonban oly kicsiny, hogy legfeljebb egy 
katonát bír el, de a két gyerek egyszerre is elfér 
benne. Hogyan kelhet át az egész katonaság a folyón ?

Az eljárás a következő:
A két fiú átevez a túlsó oldalra, egyikük kiszáll s 

a másik visszahozza a csónakot. Egy katona egyedül 
átkel és a túlsó parton lévő fiú visszahozza a csóna
kot. A két fiú megint együtt átevez, az egyik a túlsó 
parton marad, a másik áthozza a csónakot; egy ka
tona most megint átkel, stb. stb. így tehát kétszer 
annyi ide- és odacsónakázásra van szükség, mint 
ahány katona van a szakaszban, hogy az egész sza
kasz a túlsó oldalra jusson.

3. Három úr három szolgájával egy folyón akar 
átkelni. A csónak, melyet a parton találnak, legfel
jebb két embert bír el. Hogyan fogják az urak az át
kelést intézni, ha, félve a szolgáktól, nem akarják, 
hogy (akár az innenső, akár a túlsó parton) a szol
gák többségben legyenek felettük?

A legrövidebb megoldás a következő :
Az első szolga átviszi először a másodikat, aztán a 

harmadikat és visszahozza a csónakot. Most áthajó
zik két úr és visszatér egy úr egy szolgával, úgy, hogy 
még két úr és két szolga van az innenső parton. A két 
úr átkel s a túlsó oldalon lévő szolga egymásután át
viszi két társát.

Wf. EM
Marti János szarvasi ág. ev. gimnázium, második 
Králik Kálmán nyitrai katolikus gimnázium, barma 
dik Fulmer János székesfejérvári cisztercita gimna 
zium. Második csoport. Első Vaday Béla kisuj szállás 
ev. ref. gimnázium, második Pap Árpád szepsiszent 
györgyi ev. ref. kollégium és Zalay Lajos pozsony 
tí ev. líceum, harmadik Istvánffy Pál nagyszeben 
állami gimnázium. Harmadik csoport. Első Sztajt 
János hódmezővásárhelyi ev. ref. gimnázium, máso 
dik Dudinszky Lajos érsekújvári katolikus gimna 
zium, harmadik Borsi Károly jászberényi állam 
gimnázium. Negyedik csoport. Első Ilubin Béla sei 
mecbányai ág. ev. líceum, második Datky Lajos nagy 
enyedi ev. ref. kollégium, harmadik Varga Imr 
beregszászi állami gimnázium. Ötödik csoport. Első 
Fundak József budapesti VII. Barcsay-utcai gimná
zium, második Dóra Miklós deési állami gimnázium, 
harmadik Fényes Jenő debreceni kegyesrendi gim
názium. Hatodik csoport. Első Varga Jenő pozsonyi 
katolikus gimnázium, második Horváth Aladár 
szombati egy. protestáns gimnázium, harmadik Joó 
József kolozsvári ev. ref. gimnázium. Hetedik csoport. 
Első Kész Kálmán debreceni ev. ref. gimn., második 
Bokor Pál szegedi v. gimn., harmadik Békeffy Elemér 
ág. ev. gimn. Nyolcadik csoport. Első Pekli Pál szek
szárdi állami gimnázium, második Szekeres László 
temesvári áll. gimn., harmadik Dobránszky József 
eperjesi katolikus gimn.

Reáliskolák Vili. osztály. Első csoport. Első Reck 
Ede Budapest VIII. kér. községi reáliskola, második 
Molnár Károly Budapest V. kér. áll. reáliskola, har
madik Heranus Imre győri áll. reáliskola. Második 
csoport. Első Deckner Imre Budapest V. kér. reál
iskola, második Pierre János szegedi áll. reáliskola, 
harmadik Krakszner Ferenc lőcsei áll. reáliskola. 
Harmadik csoport. Első Konyovics Vladimir bajai 
áll. tanítóképző, második Scliwarcenberg László 
miskolci áll. kereskedelmi iskola, harmadik Ileszy 
Dezső sárospataki áll. tanítóképző. Negyedik csoport. 
Első Kócza Géza aradi áll.tanítóképző, második Bacs 
Miklós dévai áll. tanítóképző, harmadik Paid József 
iglói áll. tanítóképző. Ötödik csoport. Első Ilövessy 
Géza budapesti II. kér. áll. reáliskola, második Ring 
Ödön budapesti I. kér. tanítóképző, harmadik Lővin 
János budapesti VI. kér. áll. reáliskola.

Önképzőkör! tudósítások. A budapesti VI. kér. 
főgimnázium önképzőköre múlt hó 13-án ülést 
tartott, melyen Kosa Miklós titkár Jókai Mórról em
lékezett meg, halálának évfordúlója alkalmából. Fel
olvasott Ambrus Gyula VII. o. t., szavalt Csillag Pál, 
Jaulusz István, Székely Ferenc. -— A felsűlöröi fő
gimnázium «Berzsenyi-kör»-e múlt hó 19-én ünnepi 
ülést tartott a következő műsorral: Szózat. Közének. 
Elnöki megnyitó. Berzsenyi ódáiról. Jutalmazott dol
gozat, írta és felolvasta Wágner F. VIII. o. t. Rachel 
siralma. Arany Jánostól. Szavalta Szabó Kálmán 
VII. 0. t. Berzsenyi fohásza. Sz. Nagy Józseftől. Éne
kelte az intézet vegyeskara. Elbeszélés, írta és fel
olvasta Wächter I. VIII. 0. t. Lavotta első szerelme. 
Előadta az ifjúsági zenekar öt tagja. Loco. Monolog 
Gaal Mózestől. Előadta Petracsek Zs. VIII. o. t. Ma
gyar dalok. Előadta

Árpád pozsonyi reáliskola. Második csoport. Első 
Illaszkin János temesvári állami reáliskola, második 
Rátli Árpád szegedi állami iskola, harmadik Balogh 
Sándor VIII. községi reáliskola. Harmadik csoport. 
Első Baletkai Ödön II. kerületi állami reáliskola, 
második Brenninger Ede bajai tanítóképző, harma
dik Spantsek Antal VI. kerületi reáliskola.

Polgári iskola VI. osztály. Első Fürst Nándor 
győri felső kereskedelmi iskola, második Jaszai 
József VIII. kerületi polgári iskola, harmadik Leitner 
János kolozsvári kereskedelmi iskola.

Tanítóképző-intézet II. osztály. Első Kozlovszky 
Károly iglói állami, második Takáts László sáros
pataki és Balázsy Gyula aradi állami, harmadik 
Bartha László székelykeresztúri állami.

Az ötven méteres futómászás-verseny győztesei. 
Gimnázium VI. osztály. Első csoport. Első , Nagy 
Ferenc kisújszállási ev. ref. gimnázium, második 
Smoling Miklós gyöngyösi állami gimnázium, har
madik Langer Aladár Selmecbányái ág. ev. líceum. 
Második csoport. Első Brahma Lajos békéscsabai ág. 
ev. líceum, második Nádas Menyhért eperjesi kollé
gium, harmadik Solymossy Albert szepsiszentgyörgyi 
ev. ref. kollégium. Harmadik csoport. Első Fábián 
László szegedi állami gimnázium, második Izsák 
Imre ungvári katolikus gimnázium, harmadik Viener 
Izidor temesvári állami gimnázium. Negyedik 
port. Első Fáry István Szeged városi gimnázium, 
második Olasz Andor budapesti kegyesrendi gimná
zium, harmadik Ontó Gyula hódmezővásárhelyi ev. 
ref. gimnázium. Ötödik csoport. Első Kovács Géza 
m.-szigeti ev. ref. gimnázium, második Goldstein 
Andor lugosi állami gimnázium, harmadik Turba 
István kaposvári áll. gimnázium. Hatodik csoport. 
Első Szandner Sándor pozsonyi katolikus gimnáz 
második Dezső Kálmán kolozsvári ev. ref. gimná
zium, harmadik Steiner Jenő szentgotthárdi gimná
zium. Hetedik csoport. Első Baczinkay Gyula bereg
szászi állami gimnázium, második Hildt Péter székes
fejérvári cisztercita katolikus gimnázium, harmadik 
Nagy Károly nagy enyedi ev. ref. kollégium. Nyolcadik 
csoport. Első Szabó Benedek kiskunfélegyházi kato
likus gimnázium, második Masztis András rózsa
hegyi katolikus gimnázium, harmadik Polyákovics 
József mezőtúri ev. ref. gimnázium. Kilencedik cso
port. Első Várady Jenő budapesti VI. kér. állami 
gimnázium, második Csávosy Sándor zombori állami 
gimnázium, harmadik Tomcsányi Jenő bajai ciszter
cita gimnázium. Tizedik csoport. Első Antal Pál eper
jesi katolikus gimnázium, második Oláh Miklós 
szarvasi ág. ev. gimnázium, harmadik Szahlender 
Jenő lőcsei katolikus gimnázium.

fíecdiskolák VII. osztály. Első csoport. Első Röh- 
lich Ferenc egri állami, második Major László lőcsei, 
harmadik Klien Jakab debreceni állami reáliskola. 
Második csoport. Első Devecis Béla szegedi állami 
reáliskola, második Wieszner Frigyes székesfejérvári 
állami reáliskola, harmadik Pataki Nándor budapesti 
V. kér. reáliskola. Harmadik csoport. Első Wachs- 
mann Gyula kolozsvári kereskedelmi akadémia, má
sodik Colling Miklós Röser-intézet, harmadik Oester- 
reicher József győri felső kereskedelmi. Negyedik 
csoport. Első Nyisztor János budapesti VI. kér. áll. 
reáliskola, második Paulik László, harmadik Drechtián 
János nagyszebeni áll. gimnázium.

Tanítóképző-intézetek. Első Lorántffy Lajos bajai 
állami tanítóképző, második Válics Nándor székely
keresztúri állami tanítóképző, harmadik Muszta Aurél 
dévai állami tanítóképző.
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TUDOMÁNY, IRODALOM. i,

Küzdelmeim a címe Vámbéry Ármin legújabb 
könyvének, mely épp a napokban hagyta el a sajtót. 
Mint a címből is sejthetjük, az egész munka nem 
egyéb, mint a jeles tudós életének története. Önélet
írás, melynek változatossága, küzdelmekben való 
gazdagsága oly érdekes, szívet nemesítő, hogy akár
melyik szépirodalmi munkával is vetekedik. Mert a 
Vámbéry könyve szépirodalmi munka is ; azzá avatja 
tősgyökeres magyar stílusa, finom elbeszélő modora 
és tartalmának szépsége. Vámbéry könyvéből meg- 
tanúlhatja minden igyekvő ifjú, hogy az akarat, ki
tartás a szegénység legerősebb pártfogói, melyek ki
ragadják az ifjút a rossz sorsból, hogy egykoron 
nyugodtabb napokat is lásson. De ennek az ára a 
semmi akadályt nem ismerő munkásság. Vámbéry 
egész pályája ezt példázza s ezt az életet állítja a 
magyar ifjú elé követendő példáúl.

Á szép könyv a Franklin-Társulat kiadásában je
lent meg s ára fűzve 10 kor. Mai számunkban mutat
ványt is hozunk Vámbéry könyvéből.

Magyar-szumir kis kézi szótárt adott ki mosta
nában Kimnach Ödön gimnáziumi tanár. A

1rima-

fa
IIicső-

■

13
mm,

nagy
gonddal és szorgalommal összeállított szótár Karca
gon jelent meg csinos kiállításban. Akiket érdekel a 
magyar-szumir rokonság kérdése, azok megrendel
hetik a könyvet a szerzőnél. Egy példány ára egy 
korona.

If’
A Nagy Képes Világtörténet 220. füzete egy 

érdekes térképet hoz : Magyarországot Nagy Lajos és 
Mátyás korában. A két birodalom külön színezéssel 
van e térképen feltűntetve s érdekesen mutatja 
Magyarország hajdani nagyságát, amikor hozzá tarto
zott Mátyás alatt Ausztria, Morvaország, Szilézia és 
Csehország is, Nagy Lajos alatt pedig Bosznia, Szerb
ország, Bolgárország, Havas-Alföld, Moldva, Halics, 
Lodoméria, Lengyelország, Kujávia, Podolia, Ma- 
szovia, Volhinia, Podlészia.

Területben legalább háromszor akkora volt 
Magyarország, mint a mai.

A Nagy Képes Világtörténet a magyar nemzeti 
történetet beleolvasztja az európai történelembe és a 
magyar szempontot nem mellőzi az európai esemé
nyek leírásánál sem.

A most megjelent 220. és 221. füzet a Csuday 
Jenő dr. tollából került kis a középkori intézmények 
bomlását és a renaissance pirkadását rajzolja.

A 12 kötetes nagy munka szerkesztője Marczali 
Henrik egyetemi tanár. Egy-egy gazdagon illusz
trált kötet ára díszes félbőrkötésben 16 korona ; füze- 
tenkint is kapható 60 fillérjével. Megjelen minden 
héten egy füzet. Kapható a kiadóknál (Révai Testvé
rek Irodalmi Intézet Részvénytársaság Budapest, 
VIII., Üllói-út 18. sz.) s minden hazai könyvkeres
kedés útján, havi részletfizetésre is.

§1Jx>‘

ez a
Jelige: Fejtörő az elme sportja '8Számtani kérdés :

Egy derékszögű háromszög területe 96 in.® Milyen 
hosszú az alapja és magassága ; ha alapjának négy
zete akkora, mint magasságának harmadrésze.

(Bazilly Mihály.)

Is
-‘,1

■3Kocka-rejtvény.

Női név.
Férfi név.
Város Dalmáciában.
Város Magyarországon.

(Márkus János.)

maz ifjúsági zenekar. Ebéd után. 
Petőfitől. Szavalta Zdeborszky S. VI. o. t. Jelentés, 
felolvasta V ágner Ferenc VIII. o. t., a kör főjegyzője. 
Elnöki zároszó. A kör jutalmainak kiosztása. Him
nusz. Közének. — A karcagi gimn. ifjúság «Petőfi- 
önképzőkör»-e május 20-án «Csokonai-ünnepély»-1 
tartott. «A reményhez», Csokonaitól, énekelte
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TANULOK LAPJA
A nmeit, vallás- és közoktatási minisztérium által 1896. május 26-án kelt 26808. sz. 
alatt, Budapest székesfőváros tanácsa által 1895. augusztus hó 20-án 7376. szám alatt

ajánlott ifjúsági hetilap.

előbb Csorna és most Reguly igyekeztek e kérdést 
megoldani.

A cikket elolvasta Mihály orosz nagyherceg 
A bizottság nézete szerint Reguly törekvését, neje, Ilona hercegnő is, ki közönségesen úgy 

mely eredetünk, rokonságunk, régi lakóhelyeink, volt Oroszországban ismeretes, mint a nemzeti

REGULY ANTAL ÉLETE.
Az ifjúság számára irta Jancsó Benedek. 12

régi nyelvünk s nyelvünk ősrokonainak kinyo- tudományosság és irodalom lelkes pártfogója, 
mozását célozza, előmozdítani nemzeti érdek, A cikk meleg hangja felkeltette a nagyhercegné 
de oly nemzeti érdek, mely az egyetemes tudó- figyelmét utazónk iránt, alti Baer államtanácsos- 
mányosság érdekeivel is összevág.

És Ilegulyban megvan e kérdés munkálatba- 
vételére az alkalmas ember, mert ő tökéletesen tál magyar tudóst, 
felfogta a kérdés mivoltát, ifjúsága egész hévé- Baer a legköze- 
vel ölelte át a célt, nélkülözések, szenvedések, lebbi alkalommal

nak kijelentette, hogy személyesen is szeretné 
megismerni a fia-

munka és fáradtság közt áldozta fel annak leg- be is mutatta a 
szebb kora egy részét s kész egy életet feláldozni nsgyliercegnőnek

u: X-% I
■

neki, ha a lehetséget előtte megnyitják. Mind- Kegulyt. 
ezért javasolják az Akadémiának, hogy Reguly 5iAnagyhercegnó / A

l'M >
ez utazására az eddigi tíz év alatt elköltésre elhatározta, hogy \'?Mr 
szánt, de tényleg el nem költött 5000 forintot Regulyt ajánlani 
utalványozza ki, sőt a következő tíz évre szánt fogja Demidov 
utazási összeget is fordítsák e célra. hercegnek, ki ke-

Az Akadémia igazgató-tanácsa a bizottság e véssél azelőtt je- 
javaslatát magáévá tette, de az Akadémia elnöke lentette ki, hogy 
az Akadémia sajnálatos pénzügyi helyzetét fel- szeretne valamit

Ki iwm
-fr-

0R0SZ PARASZT.

tudományos tekintetben Oroszországért kitűnőttűntető utólagos pénztári jelentés alapján kény 
télén volt az Akadémia igazgató-tanácsa e hatá- tenni. Demidov herceg Ilona nagyhercegné ^so
rozatának végrehajtását megtagadni s Reguly- latát véve, rögtön magához kérette Regulyt, hogy 
nak megiratni, hogy vállalata költségeinek teljes vele vállalata tervét megbeszélje s őt esetleg 
fedezését ne remélje az Akadémiától, mert jelen- társáúl meg is nyerje. Reguly Baerrel együtt 
leg többel nem segítheti, mint 200 o. é. írttal, jelent meg Demidovnál és közölte vele a maga 

Eközben egyik szentpétervári lapban «Körösi célját.
Csorna Sándor és Reguly Antal» cím alatt egy 
cikk jelent meg, melyben a névtelen szerző Demidov tervével, a herceg még sem akarta őt 
Csorna önfeláldozásával teszi párhuzamba Reguly vállalatából teljesen kihagyni. Baer terve szerint 
eddigi életét s egyszersmind röviden tájékoztatja Demidov herceg vállalatában a jugri-finnek ta- 

küzönséget a magyarok eredetének kér- núlmányozása Reguly feladata lett volna. Reguly

Bár Reguly célja nem vágott teljesen össze

a nagy
déséröl, azon utakról és eszközökről, amelyekkel eközben egy másik ajánlatot az orosz császári

*

ELŐFIZETÉSI ARAK :

2 kor. 40 fill. 
4 kor. 80 fill.

SZERKESZTŐSÉG ES KIADÓHIVATAL:

Budapest,
IV. kér., Egyetem-utcza 4. szám.

Kéziratokat nem adunk vissza.

Negyed évre 
Fél évre.. _
Egész évre _ __í) kor. 60 fill.

Megjelenik minden vasárnap.

ti. szám.TANULÓK LAPJA.176

Képvejtvény:
VIZSGÁI JUTALOM-c könyvekül legjobban alkalmasak a 
történelmi tárgyú ifjúsági iratok.

az ifjúság számára, 
átdolgozta

Alajos. 15 képpel. Díszes kötésben 4 kor. 
J Irta Tóth Sán

dor.

|i*
ff Német hösmondák Gedeon

SD Á legnagyobb magyar. Pataky 
4 kor.László rajzaival. Díszes kötésben

Regényes törté
net. Irta Uaal 

Mózes. Széehy Gyula 34 rajzával. Diszkö- 
tésben 4 kor.

Regé-

A kard és lant hőse.

A magyar nemzet története. nyes
korrajzokban. Irta Jókai Mór. 3 kötetben. 
Vászonkötésben. 1. kötet 7 kor., 11. kötet 
6 kor. és III. kötet

Megfejtési határidő 1905 junius 18.
0. számban közölt fejtörő kérdések megfejtése:
Számtani kérdés: E két szám: 76 és 155. — Iro- 

dalomtörténelmi kérdés: Nincs kapcsolata a mondá
val. Forrása: Christmann «Der Statthalter von 
Corfu» c. darabja. — Képrejtvény: Egynek hatot, 
másnak vakot vet a világ kockája.

Helyesen fejtették meg : Nord Frigyes, Bariba Zsolt, 
Mattanovich Csaba, Simkó Oszkár, Schveitczer Oszkár, 
Messer Lajos, Ferderber Artur, Páll György, Tedesely 
Jenő Vilmos, Schietter Ö., Török István, Kalenda 
Loránd, Kalisch fivérek, Német Miksa, Veres László, 
Nagy István.

A kitűzött könyvjutalmat (Jászy Rezső: Útirajzok) 
Páll György temesvári előfizetőnk nyerte meg.

6 kor.
Irta Jósika Miklós.II. Rákóczy Ferenc. Az ifjúság számára 

átdolgozta Gaal Mózes. Góró Lajos eredeti 
rajzaival. Díszes kötésben 4 kor 40 f. 

náma Történeti körkép, irta Baksay Sán- 
Udilid. jQp Kimnach László eredeti rajzai-

6 kor.

Bacsy Jakab.
Dely.Thury Gyula 15 rajzával. Vászonköt. 3 K.

Scott Walter világ
hírű regényét az if

júság számára átdolgozta Telekes Béla. 
8 színes képmelléklettel. Diszköt. 4 K 40 f.

Irta Vaszary 
Kolos. 14 kéj - 

pel. Szinnyomatu diszkötésben 5 kor 60 1.
Történeti elbeszélés, irta 
Szerelemhegyi Tivadar.

1 kor. 
Irta Kemenes 
(Kempf) József.

2 kor.
Az ifjúság számára 
irta Kemenes Kompi) 

József. Képekkel. Díszes vászonköt. 2 kor.
Történeti elbeszélés, irta 
Földes Géza Számos kép- 

4 kor. 
György Fordí

totta és magyarázta Komá- 
romy Lajos. 90 képpel. Vászonköt. 7 kor.

Az il-

val. Diszkötésben

Durward Quentin.

Történelmi életrajzok.

Balassahalom.
Képekkel. Kötve

SZERKESZTŐI TELEFON. Odysseus kalandjai.
Képekkel. Díszes kölesbenN. J. (Nagy-Kanizsa). Színre alkalmazta Bakonyi 

Károly, zenét írt hozzá Kacsóh Pongrác. Megjelent a 
könyvpiacon is, kapható minden hazai könyvkereske 
désben. — M. I). Megkaptuk és el fogjuk olvasni, az 
után véleményt adunk róla. — P. Gy. (Temesvár) 
Egyes szám ára 20 fillér. — Ambíció. Csak ne legyen 
szertelen és hibás irányba ne tévedjen, mert az minden 
esetre baj volna. — K. H. (Budapest). A szóbeli érett 
ségi vizsgálatok már megkezdődtek annál az intézetnél 
eszerint ön ettől elkésett. Jelentkezzék jó előre a szép 
temberben megejtendő pótló-érettségi vizsgálatra a buda 
pesti tankerületi főigazgatóságnál. — Kiránduló 
Nem kötelező, de kívánatos, hogy ne vonja ki senki 
magát alóla. ■— B. G. Küldje be, ha azt hiszi, hogy 
olvasóinkat érdekli. — R. O, 1. Leveledet átadtuk a

az Akadémia könyv 
kiadó vállalatánál jelent meg. 3. Megjelent magyarúl is, 
Szász Károly fordításában. — K. O. (Nagy-Kőrös). 
1. Az orvostól kérdezze meg; ilyen irányú tanácsokat 
mi nem adhatunk. 2. Nem lehet. 3. Annak a hajónak 
az építése körülbelül l1/« millió koronába került.
JE. E. (Szeged). írjon Vidéki Félix budapesti (IV. kér., 
Városház-utca) bélyegkereskedőnek, az szívesen szolgál 
felvilágosítással. — K. fivérek. Küldjétek másfajta 
számrejtvényeket; ezeket már ismerik előfizetőink.

A trójai háború.

Fekete király.
pel. Díszes kötésben

irta CoxGörög regék.

Elbeszélések a romai világból • juság
számára. Irta Pulszky Polyxena. Számos 
képpel. Szinnyomatu kötésben 4 kor. 80 t.

Az if-Elbeszélések a görög világból•juság
számára. Irta H. Pulszky Polyxena. Számos 
képpel. Szinnyomatu kötésben 3 kor, 20 1.

Csontos Szigfrid és Berni Detre.
lila Gaal Mózes. Két elbeszélés. 49 kép
pel. Csinos kötésben 2 kor.

p 7pr Áw Képek a magyar nemzet történe
téből. Irta Báróit Lajos. Számos 

képpel. Színnyomatú kötésben
Hűn és magyar mondák.

László rajzaival. Diszkötésben
Htiseges mind a sírig.

kiadóhivatalnak. 2. Az a munka

3 kor. 
irta Gaal Mó
zes. Gyulay 

ü kor. 
Történeti elbe- 
szélés. Irta Gaal 

Mózes. Góró Lajos eredeti rajzaival. Vá
szonkötésben 4 j<or<

Kapható: Lain pel Hóhért könyvkereskedése 
(Wodianer F. és Fiai) részvénytársaságnál, 

Budapest, XI. kerület, Andrássy-ut 21. szám és 
minden könyvkereskedésben.

Ne vegyetek mást, mint

Nemzeti rajzeszközt.
Kapható minden papír- és könyv- 

kereskedésben. 10964

FRANKUN-IAR8ULAT NYOMDÁJA.
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FELELŐS SZERKESZTŐ

GAAL MÓZES.
Kiadja a Franklin-Társulat magyar irodalmi intézet 

és könyvnyomda.
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